
ė

ė

ė

ė

ė

Užusalių tvenkinys

Užusalių tvenkinys

Sunkiniai

Pagojis

Gireliai

L=3267
8+568.066

LT=117

LT=117
8+685.066

R = 1500

R = 15009+130.359
LT=117

CH 7+000

CH 8+000

C
H

 9+000

L=3267

LT=117

R
=1500

LC
=445

D
S=140

Wate
r C

ha
nn

el

Kan
ala

s

W
ater Channel

Kanalas

Sunkinė C
reek

Sunkinė U
pelis

Water Channel

Kanalas

Sunkinė Creek

Sunkinė Upelis

D
urpių R

oad
D

urpių G
atvė

Water Channel

Kanalas

Sunkinė Creek

Sunkinė Upelis

Pravarta C
reek

Pravarta U
pelis

Pravarta Creek

Pravarta Upelis

D
urpių R

oad
D

urpių G
atvė

G
ravel Road

Žvyrkelis

G
ravel R

oad

Žvyrkelis

N

S

E

W

Perspektyvinis trasavimas, kelio ašis b
us tikslinama Techninių projektų metu/

Perspective alignment, track centre
line will be clarified in the design stage

Retaining structure / Laikanti struktūra

Typical cross section No. RS 05

Tipinis skerspjūvis RS 05

L=50 m
 (Left/Right side)

CH 7+600 - CH 7+650

Retaining str
uctu

re / L
aika

nti s
tru

ktū
ra

Typica
l cr

oss 
sectio

n No. R
S 05

Tipinis s
kersp

jūvis
 RS 05

L=50 m (L
eft/R

ight si
de)

CH 7+950 - C
H 8+000

Ground improvement / Pagrindo stiprinimas

Typical cross section No. SI 01(a) and SI 01(b)

Tipinis skerspjūvis

L = 10727 m

CH 0+000 - CH 10+727

Ground improvement / P
agrindo stiprinimas

Typical cross section No. SI 01(a) and SI 01(b)

Tipinis skerspjūvis

L = 10727 m

CH 0+000 - CH 10+727

LT=140

DS=160LC=998R=2500

LT=140

L=970

LT=135 DS=160
LC=338
R=1670

LT=135

L=295

LT=135

DS=160
LC=335
R=1670

LT=135 L=127 LT=135

60-3550-1/46

L=575

0+697.613
LT=140

LT=140

0+837.613
R = 2500

R
 = 2500

1+835.413
LT=140

LT=140
1+975.413

L=970

L=970
2+945.704

LT=135

LT=135
3+080.704

R
 = 1670

R
 = 1670

3+418.830
LT=135

LT=135

3+553.830
L=295

L=295

3+849.225
LT=135

LT=135

3+984.225
R

 = 1670

R
 = 1670

4+319.621
LT=135

LT=135
4+454.621

L=127

L=127

4+581.614

LT=135

LT=135

4+716.614

R
 = 1800

CH 5+000

CH 4+000

CH 3+000

CH 2+000

CH 1+000

G
round im

provem
ent / Pagrindo stiprinim

as

Typical cross section No. SI 01(a) and SI 01(b)

Tipinis skerspjūvis SI 01(a) ir SI 01(b)

L=1650 m
CH 6+000 - CH 7+650

G
round im

provem
ent / Pagrindo stiprinim

as

Typical cross section N
o. SI 01(a) and SI 01(b)

Tipinis skerspjūvis SI 01(a) ir SI 01(b)
L=1336 m

C
H

 7+950 - C
H

 9+286

Retaining structure / Laikanti struktūraTypical cross section No. RS 02Tipinis skerspjūvis RS 02L = 200 m (Right side Track2)CH 3+240 - CH 3+440

Retaining structure / Laikanti struktūraTypical cross section No. RS 02
Tipinis skerspjūvis RS 02

L = 420 m (Right side Track2)CH 3+513 - CH 3+933

Retaining structure / Laikanti struktūra
Typical cross section No. RS 02

Tipinis skerspjūvis RS 02
L=250 m (Left sideTrack2)

CH 3+543 - CH 3+793

Overpass Wildlife Crossing
Perėja gyvūnams

L = 40.20 m; W = 50.00m
CH 90+500 / 0+940

O
verpass W

ildlife Crossing

Perėja gyvūnam
s

L = 16.70 m
; W

 = 50.00m

CH 7+450

Overpass Wildlife Crossing
Perėja gyvūnams

L = 23.00 m; W = 50.00m
CH 4+882

Type 3 Road Overpass
3 Tipo Kelio ViadukasL = (113.50 + 20.00) mCH 88+115 / 2+430

Type 1 Road Overpass

1 Tipo Kelio Viadukas

L = (31.00 + 20.00) m

CH 5+456

Ground improvement / P
agrindo stiprinimas

Typical cross section No. SI 01(a) and SI 01(b)

Tipinis skerspjūvis SI 01(a) ir S
I 01(b)

L=17167 m

CH 77+600 - CH 94+767

Ground improvement / Pagrindo stiprinimas

Typical cross section No. SI 01(a) and SI 01(b)

Tipinis skerspjūvis SI 01(a) ir S
I 01(b)

L=17167 m

CH 77+600 - CH 94+767

Culvert

Pralaida

L = 5 m

CH 87+350.000

Culvert
Pralaida
L = 5 m

CH 89+682.000

Culvert

Pralaida

L = 5 m

CH 1+666.000

Flyover - Pergola Railway Overpass
"Pergolos" Tipo Geležinkelio Viadukas

L = 16 m; B = 115 m
CH 3+493.000 / 89+167.000

Type 4 Railway Bridge4 Tipo Geležinkelio TiltasL = 20 mCH 4+023.000

Cut and Cover Structure

"Cut and Cover" Technologijos Tunelis

L = 300 m
CH 7+800.000

Culve
rt

Pralaida

L = 5 m

CH 91+049.000

Culve
rt

Pralaida

L = 5 m

CH 91+088.000 / 1
+530.000

L=5003

86+120

LT = 250

LT = 250
86+370

R = 4005

R
 = 4005

88+022
LT = 250

LT = 250
88+272

L=1571

L=1571
89+844

LT = 180

LT=180
90+024

R
 = 1800

CH 86+000

CH 87+000

CH 88+000 CH 89+000

CH 90+000 CH 91+000

LT=250

R=4005

LC=1652

DS=249

LT=250

L=1571

LT=180

LC
=2

73
6

R=1
80

0

L=121 LT=180

R=1820

LC=1910

DS=160

60-3550-1/4660-3550-1/46

60-3550-1/46

0+000.00 1+000.00 2+000.00 3+000.00 4+000.00

-0.74 ‰

256.03 m

-3.25 ‰

814.11 m

-1.56 ‰

464.06 m

-1.13 ‰

837.24 m

+7.10 ‰

1311.57 m

-8.00 ‰

1254.56 m

75.33

72.68
71.01

79.96

80.32

0.
00

3.
43

72
.0

9
75

.5
2

10
0.

00
3.

08
72

.3
6

75
.4

4

20
0.

00
3.

28
72

.0
9

75
.3

7
20

5.
84

3.
27

75
.3

6

25
6.

03
2.

97
75

.3
0

30
0.

00
2.

52
72

.6
6

75
.1

8
30

6.
23

2.
61

75
.1

6

40
0.

00
2.

89
71

.9
7

74
.8

6

50
0.

00
2.

07
72

.4
7

74
.5

3

60
0.

00
0.

67
73

.5
4

74
.2

1

70
0.

00
1.

88
72

.0
1

73
.8

8

80
0.

00
0.

78
72

.7
8

73
.5

6

90
0.

00
1.

63
71

.6
0

73
.2

3

0.
00

1.
51

71
.4

0
72

.9
1

36
.3

2
1.

47
72

.7
9

70
.1

4
1.

47
72

.6
9

10
0.

00
1.

46
71

.1
8

72
.6

3
10

3.
97

1.
45

72
.6

3

20
0.

00
0.

86
71

.6
2

72
.4

8

30
0.

00
1.

46
70

.8
6

72
.3

2

40
0.

00
1.

67
70

.5
0

72
.1

7

50
0.

00
2.

36
69

.6
5

72
.0

1

53
4.

20
3.

01
71

.9
6

60
0.

00
5.

08
66

.8
0

71
.8

8

70
0.

00
5.

29
66

.4
8

71
.7

7

80
0.

00
3.

20
68

.4
6

71
.6

5

90
0.

00
2.

18
69

.3
6

71
.5

4

0.
00

2.
34

69
.0

8
71

.4
3

10
0.

00
1.

21
70

.1
1

71
.3

1

20
0.

00
0.

55
70

.6
5

71
.2

0

27
8.

81
0.

86
71

.1
1

30
0.

00
0.

85
70

.2
5

71
.1

0

37
1.

45
0.

87
71

.2
0

40
0.

00
1.

25
70

.0
6

71
.3

0

43
8.

10
2.

12
69

.3
7

71
.4

9
pa

sa
j

46
4.

08
2.

74
71

.6
6

50
0.

00
3.

36
68

.5
6

71
.9

2

60
0.

00
4.

72
67

.9
1

72
.6

3

70
0.

00
5.

99
67

.3
5

73
.3

4

80
0.

00
6.

59
67

.4
6

74
.0

5

90
0.

00
6.

66
68

.1
0

74
.7

6

0.
00

5.
84

69
.6

3
75

.4
7

10
0.

00
6.

65
69

.5
3

76
.1

8

20
0.

00
7.

55
69

.3
4

76
.8

9

30
0.

00
9.

05
68

.5
5

77
.6

0

40
0.

00
9.

40
68

.9
1

78
.3

1

50
0.

00
10

.7
5

68
.2

7
79

.0
2

50
3.

34
10

.7
8

68
.2

6
79

.0
4

58
8.

64
11

.5
8

79
.6

5
60

0.
00

11
.6

2
68

.1
0

79
.7

2

68
3.

02
11

.4
9

79
.9

6
70

0.
00

11
.4

5
68

.5
0

79
.9

4

77
7.

40
11

.4
5

79
.5

6
80

0.
00

11
.4

5
67

.9
3

79
.3

8

90
0.

00
10

.2
9

68
.2

9
78

.5
8

0.
00

9.
55

68
.2

3
77

.7
8

10
0.

00
8.

95
68

.0
4

76
.9

8

20
0.

00
8.

26
67

.9
2

76
.1

8

30
0.

00
7.

61
67

.7
7

75
.3

8

40
0.

00
7.

63
66

.9
5

74
.5

8

R = 3550 m

L = 575.37 m L = 140.00 m
R = 2500 mL = 997.80 m

L = 140.00 m L = 970.29 m L = 135.00 m
R = 1670 mL = 338.13 m

L = 135.00 m L = 295.39 m

L = 135.00 m
R = 1670 mL = 335.40 m

L = 135.00 m

D = 0 mm L = 140.000 m
D = 65 mm

L = 140.000 m D = 0 mm L = 135.000 m
D = 90 mm

L = 135.000 m D = 0 mm L = 135.000 m
D = 90 mm

L = 135.000 m

0
50

100
150
200
250
300

Vₐmaxₓ = 160

ELEVATION DIFFERENCE

VERTICAL ALIGNMENT

DATUM :  46.00 m

0+
00

0.
00

0+
13

7.
53

5

0+
69

7.
61

0+
83

7.
61

1+
83

5.
41

1+
97

5.
41

2+
94

5.
70

3+
08

0.
70

3+
41

8.
83

3+
55

3.
83

3+
84

9.
23

3+
98

4.
23

4+
31

9.
62

0+
00

0.
00

0+
69

7.
61

0+
83

7.
61

1+
83

5.
41

1+
97

5.
41

2+
94

5.
70

3+
08

0.
70

3+
41

8.
83

3+
55

3.
83

3+
84

9.
23

3+
98

4.
23

4+
31

9.
62

0+
00

0.
00

Retaining structure / Laikanti struktūra
Typical cross section No. RS 02

Tipinis skerspjūvis RS 02
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intersections at different levels, crossings, tunnel passages, overpasses, noise reduction measures, environmental measures for
animals and all other structures of the solutions) are preliminary and must be revised during the preparation of the technical
(Master) and the working  (Detail) project without initiating the procedure for adjusting and/or changing of the special plan.
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